St. Monica Catholic Church
210-658-3816
Email: parish@saintmonicaconverse.net
Website: saintmonicaconverse.net
501 North St., Converse, Texas 78109

He said, Cormne. El le leO. “Ven.
Peter got out of the boat Pedro bajé de la barca
and began to walk on the water y comenzo a caminar sobre el agua
toward Jesus. hacia Jesus.
But when he saw how strong Pero al ver cuan fuerte era el viento,

the wind was he became frightened;
and, beginning to sink,

\\R . he cried out,
e f&mf ifazc me.

Mﬂthew 14:29-30

tuvo miedo; y, comenzando a hundirse,
clamé diciendo:

S()/Z&’Z Ja(’?»’a/ﬂe

I
Mateo 14:29-30

/S.‘

Pastor: Fr. Thumma Prathap Email: pastor@saintmonicaconverse.net
Parochial Vicar: Fr. Lubin Moreno Email: vicar@saintmonicaconverse.net

Mass Time: Mon., to Fri. 8:15 am English
Saturday Daily Mass - 9:30 am & Rosary at 9:00 am

Saturday Vigil Mass:5:30 pm
Sunday English Masses: 7:30, 9:15, 11 am and 5 pm
Domingo Misas en Espaiiol: 1,3 &7 pm
Confession/Confesion: Wed. 5:30pm & Sat. 3:30pm
Parish Office Hours: Monday to Friday 9:00 am-5:30 pm
Closed for lunch 12:30—1pm
Saturday 10am - 2pm & Sunday 10am - 3pm

Follow us on Facebook: m
St. Monica Catholic Church Converse

ST. MONICA CATHOLIC SCHOOL

Principal: Mrs. Karmen Chavez

Early Childhood - 8th Grade
Academy Day Care 18 months - 3 year olds

210-658-6701

E-mail: office@saintmonica.net
www.saintmonicaconverse.net/saint-monica-catholic-school

Registration now open for the 2026/2027 School Year
Ya esta abierta la inscripcion para el Afio 2026/2027

Follow us on Facebook:
St Monica Catholic School




Nineteenth Sunday in Ordinary Time / XVIIIl Domingo Ordinario

In our prayers, let us ask the Lord for health for our sisters and brothers who are ill:
En nuestras oraciones, pidamos al Sefior por la salud de nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos:

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu, Olga B., Linda Duncan, Maria J., Maxine Lerma, Brenda,

Helen Arispe, Arthur Thomas, Lisa Lee, Luis M Vega, Barbara Cantley, Suzie Lrttrell Alena Qulntero Paul D. Mehssa

Irma Mendez, Maria F. N11d1a J ohnston Manuel M., Lucy Barajas, Tim Knotts, Lisa Lee Douglas, Tyler Acosta Rose,

Diane Thatcher, Ernesto Sosa, Jennifer Sanchez, Irene Cantu, Leo Cantu, Jose Martinez, Vanessa P., John Cortez, Velma Duran,
Jan Beland, Margie M. Felix Davila, Rob Wick, Agnes McKenzie, Ernie & Sally Gonzales, Kenia Aguilar, Maria Luisa Nieto,
Gabriel M., Dolores Vaquera & Family, Sara Chase, Navarro, Catarina Garza, Debbie Garcia, Armando Aguero, Angel Cantu,
Barbara Garza, Evan Pesek, Gabriel M., Pawlick family, Laura Cynthia Peters, Bill Eastman, Robert, Mike Say, Adam Thomas,
Michael Burgos, Barbara Rials, Edith, Diana Palomo, Trini & Jackie Cantu, Tony Rippy, Edwardo Guevara, Blanca, Becky
Cortez, Linda Olin, Mary Gutierrez, Donelia Jimenez, Janet Hillson, Pablo Martinez, Aleda, Lucy Zamora, Emma Phillips, Lee
Mpyers, Francis, Ariel & Clara Casiano, Jeannie & Paul, Maria Ramos, Anna Cortez, Ignacio Urabazo, Mary Angel Garcia,

Judy Gutierrez Kahn, Juan Esquival, Andrew, Rocio Martinez, Alfredo Covarrubias & Family, Sergio Martinez Ortiz,

Gil Chagoya, Vicky Guevara, Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley, Hector Balderas, Manuel Lozano, Sophia Pusateri, Sylvia
Gonzales, John Baldwin, Daniela Basulto, Nick Ramos, Julie Martinez, Donna Ann Salinas, Ceci Nieto, Anna Roberta Kotso,
Vickie Rubio, Manuel & Tenchia Trevino, Nicholas Kerwin, Ginobili Villa, Joann & Sebastian, Carlos Alberto Garcia, Michael
Thompson, Marissa Rubio, Mark Rivera, Raul Ramirez, Campbell Blackie, Jorman Guerra, Melquiades Cardenas, Teresa Payne,
Mary Lou Thompson, Farzad Farzan, Camelia Pineda, Martha Cuevas, Jose & Rosa Haydee Soltero, Francisco Valenzuela,
Nicole Marie Mondani, Juan Pablo Torres, Dcn. Joel Castellanos, Leslie Ryan, Reynaldo Ricky Yanong, Olivia Rodriguez,
George San Augustin, Iker Andre, Miguel Rodriguez, Richard Valentino, Heather Reyes, Clemente Hernandez Orozco,

Phayer

Mot

Matthew Chavez, Rogelio Rodriguez, Diana Villela, Rebeca Silva, Marilyn Luther, Michael Deriso, Linda Santillan, please
Linda Gomez, Ceja Marquez, Maria Ramirez Rodriguez, Wilson Washington, Adalene Marquart, Nora Landin, pray for
Mauro Daniel Torres, Monica Martinez, Eulalio Lopez Anasatacio, Robert Trevino, Raymond S. Gonzales, herdll

Molly Sandoval, Paul Simonson, Nicole Leann Teixeira, Heriberta Ricardez Vazquez, Meagan Cantu, Juanita Daniels,
Darinka Michelle Gallardo, George Quintero, Claudia Anguiano Soltero, Maria Saucedo, Linda Rassmassan, Domingo Lim,
William Trautman, Ana Laura Gonzalez, Gabriel Concha, Jason & John Silk

COMMITTEES

® Pastoral Council President:  Julio Zanago

~U— < Finance Council President:  Barbara Stewart
o AT @

T e LML

0 Building Board President:  Tony Canez

DEACONS DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION

Deacon Sean Dooley i i N .
Deacon Jose Joel Castell L:':'“F:gmmmmmwmm i @ Stewardship Committee President: Timo Zepeda
Deacon David Espinoza
Deacon Luis Raul Mata RELIGIOUS EDUCATION ASSISTANT
Deacon Jacques Abat (Aetired) Ana Ramirez Ext. 250 CHOIR DIRECTORS
Email: RE@saintmonicaconmerse nel R e ey
PARISH SECRETARY i —— o § oo ——
Delia Medrano-Finch Ext. 244 YOUTH MINISTER COORDINATOR Music Coordinator: Pedro Ramirez
Gabe Canez Ext. 250 * Gil Lugo, Sat.; 5:30pm & Sun; 7:30am

ADMINISTRATIVE ASSISTANT

Emall: RE@saintmonicaconverse.net * David Rodriguez Sun 3:00pm

rsiin Bewestor S @ LITURGY COORDINATOR * B g B ok,
- . E 7 ¢ ¥ichelle Hernandez, am..
BOOKKEEPER Beneor Devd Espinoc "3 * Pedro Ramirez, Spanish 1p.m.

Christine Pacheco Ext. 235 Email: lturgy@saintmoniceconverse. not

Emall: bookk ac net * Cedric Elevancini., Spanish 3 p.m.
* Lilli Soto, 5 p.m. or Bill Staggs 5 p.m.
* Lupita Gonzalez 7pm Sunday

0 HOUSEKEEPER GROUNDSKEEPER 9 CUSTODIAN
Uimbania Reyes Qkbert LaFuente i . To join the choir, speak thh thc dm'c!m' of the Mass you arwnd e

X

0OCIA COORDINATOR
Timo Zepeda

Email: RCATssnlmonicactiverss pel

9 000 ©

SACRAMENTS ~ Stay Connected  + Mantente Conecteds 1

——— ST MON]C.‘\ ANT/
ANOINTING OF SICK: Coc e mscenpumneniarie. ST. M ONICA <+ SANTA MONICA s

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the manth in English & We have a way of communicating SN R T ECEIE S unaffcllrma ” eri":::rﬂﬂs CR;:‘STME{:; "'RE_C'B'"
3 y 0 § English : i 5 con nuestros feligreses a través de ) GHICOS
@ 4th Saturday of the month in Spanish, with our parishioners 'ﬁmm.f oL EVANGELUS. mmi s 4
Please cotact the parish office o register tl:;::gh EVA;?;I;:}? q&ﬁd ‘L’lmag& [Te invitamos a registrarte! endayes ae Je
MARRIAGE & QU]NCMEM MASS: At et 6 months otice required. x ; _— m Unete en linea: Envia un texto para unirte:
e . Join anline: Text to join: w
St s L - (Pozmm oo CIETD

OCIA: Adul comverts or these nesding sacraments are invited.
Please contact Timo Zepeda for mare information.

RECONCILIATION V15 .15
ar by appt.
RELIGIOUS EDUCATION & EDGE: i s St. Monica, pray for us

fir First Comemursion and Confirmation
Girades K~ High Schoal. Email: RE@saintmonicacomverse.net

Santa Monica. ruega por nosotros
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ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

August 9, 2026

MASS SCHEDULE: The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday
Masses are live-streamed on Facebook.
HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el
Domingo son transmitido en vivo en Facebook.
THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO DE SACERDOTES ES SUJETO A CAMBIO | Mon  8/10 8:15 a.m. (B) Phil Banta
Monday/Lunes, August 10th Tue 811 8:15a.m. (B) Rosie Perieff
Feast of Saint Lawrence, Deacon and Martyr e —
Fiesta de San Lorenzo, Didcono y Martir T ou‘ 2 00108 (D10
Mass/ Misa 8:15 a.m. Fr. Anand Wed 8/12 8:15 a.m. (B) Ricardo Gonzalez
Tuesday/Martes August 11th (SI) Conversion of Sinners
Memoria! of Saint Clare, Virgin / Memoria de Santa Clara, Virgen TMaria Guadalupe Granados
ch?SS/l\(/ihsa/M" o Ausuct letfl am. Fr. Thumma | Thyrs 8/13  8:15 a.m. (SI) St. Monica Parishioners
ednesday/Miércoles, Augus . .
Optior?;l Memorial of Sa,int Jan%Frances de Chantal, Religious Fri 8/14  8:15 a.m. (B) Hawey Eason
Memoria opcional de Santa Juana Francisca de Chantal, religiosa (SI) Eric & Meagan Perez
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma T Holy Souls in Purgatory
Confessions / Confesiones 5:30 p.m. Sat. 8/15 9:30 a.m. (B) Anthony Perieff
Thursday/Jueves, August 13th 5:30 S N h
Optional Memorial of Saint Pontian, Pope and Martyr, and Saint 20 p.m. ( ) Semlr_larlan Jesus Sanchez
Hippolytus, Priest and Martyr (SI) Laurie Duval
Memoria opcional de San Ponciano, Papa, y San Hipolito, T William Clouse
Presbitero, Martires .
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma | e b
. . 1 James Sutton
Friday/Viernes, August 14th . + Deve Vay Hays
Memorial of Saint Maximilian Kolbe, Priest and Martyr 3
Memoria de San Maximiliano Maria Kolbe, Presbitero y Martir T HOly Souls in Purgatory
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma | Sun. 8/16 7:30 a.m. { Mike Camargo
Saturday/Sabado August 15th T Angela M. Diaz
Sol ity of the A ti f the Blessed Virgin M . : s
Solemnidad de Asuncién de Ia Santisima Virgen Maria. 9:15 a.m. (SI) St. Monica Parishioners
Rosary 9:00 a.m. 11:00 a.m. T Irma Kotanan
Mass/Misa 9:30 a.m. Fr. Thumma 1:00 p.m. (SI) Fr. Luis Horacio Gomez
Confessions / Confesiones ~ 3:30 p.m. (B) Irene Villalobos
Vigil Mass/ Misa Vigilia 5:30 p.m. Fr. Thumma (B) Gabriela Montoya
Twentieth Sunday in Ordinary Time (A) Deacon Joel Castellanos
XX Domingo Ordinario T Rafael Torres
Sunday/Domingo, August 16th T Victoria Hernandez Bertrand
Masses in a.m. 7:30 a.m. Fr. Thumma T Vanessa Cantu
& Dcn. Sean T Dolores Ponce Lopez
Misas de la mafiana  9:15 a.m. Fr. Thumma 3:00 p.m. (SI) St. Monica Parishioners
& Den. Sean 5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners
11:00 a.m. Fr. Thumma 1 Helen Cordaway
& Dcn. Sean + Tyra Tyquiengco
Masses in p.m. 1 p.m. (Espanol) Fr. Lubin tKapryna Lynn Tyquiengco
& Decn. Joel 1 Holy Souls in Purgatory
3 p.m. (Espaiiol) Fr. Lubin 7:00 p.m. (SI) Altagracia Meraz Torres
& Den. Joel _ T Mike Camargo
Misas de la tarde 5 p.m. (English) Fr. Lubin
& Dcen Luis COLLECTIONS
7 p.m. (Espanol) Fr. Lubin August 2nd $ 15,490.00
& Den. Luis Online collection $ 6,239.00
Online Collection for St. Vincent de Paul $ 554.00
This week’s sanctuary lamps are for the repose of the Online Collection for St. Monica School ~$ 200.00
soul of Maria Guadalupe Granados August 16th Second Collection
i and for the special intention of Viviana Diaz.
This weeks altar flowers are for the repose of the souls of Victor & Beatrice Benard. { r k.
.':\il‘tchlqws“

3
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Nineteenth Sunday in Ordinary Time / XVIIIl Domingo Ordinario

PARKING REMINDER

We kindly remind you to please not park in
the reserved parking spots for staff and visiting priests.

It has been seen that a visiting
priest had to park on the other

side of the parking lot because

the reserved spaces were occupied.

@ Thank you for your understanding
and cooperation!

RECORDATORIO DE'ESTACIONAMIENTO

Le recordamos amablemente que por favor no se estacione
en los espacios reservados para el personal y sacerdotes visitantes.

— The office is open 7 days a week
RESERVED and we do have visiting priests.

— PARKING —

PLEASE DO NOT PARK
IN THESE SPACES.

Thak gou!

i La oficina esta abierta los 7 dias de la semana
y recibimos sacerdotes visitantes.

Se ha visto que un sacerdote visitante tuvo que
estacionarse en el otro lado del estacionamiento
porque los espacios reservados estaban ocupados.

i Gracias por su comprension
y cooperacion!

p—

Our First Annual

NOCHE MEXICANA
DINNER AND DANCE

— e G B o E S Do —
SATURDAY, SEPTEMBER 26, 2026
6PM - 11PM
FOOD MUSIC and DANCING

IF S R R S LT
'$25 PER PERSON
Cash or Check

TICKETS ON SALE NOW
TIL FRIDAY, SEPTEMBER 20

Tickets are available in the church office
from 9:30 to 3:30

Ballet Folklorico de Santa Monica Presenta
Nuestro Primer Anual

NOCHE MEXICANA
CENA Y BAILE

2 e Co B W LA cDe-
SABADO, 26 DE SEPTIEMBRE DEL 2026
6PM - 11PM

COMIDA MUSICA y BAILE
$25 Poﬁﬁensonn

Efectivo o Cheque
BOLETOS A LA VENTA AHORA
HISY.I EL VIERNES, 20 DE SEPTIEMERE
L en la oficina de la iglesia
&\l de 9:30 a 3: 30

Y NN T 7 w 7

Vlew th|s bulletin onllne at www.DiscoverMass.com

Ballet Folklorico de Santa Monica Pres_ents ﬁ

STAY C CONNECTED
ST. N M ONIC

We have a way of
communicating with our
parishioners through

EVANGELUS.

We encourage you to join!

Join online: ] Text to join:
= Q
J—_.—._ il g sTmcc to 55321

A

ST. MONICA

CATHOLIC CHURCH

SIGN UP TO RECEIVE
Email or
Text Messages

MANTENTE CONECTADO S
SANTA MONICA SANTA MONICA

Tenemos una forma de
comunicarnos con nuestros REGISTRATE PARA, RECIB“‘
Correos Electronicos o

feligreses a través de
EVANGELUS. Mensajes de Texto
Envia un texto para unirte:

jle invitamos a registrarte!
STMCC al 55321

B Unete en linea:

iNo te pierdas informacion importante
de nuestra parroquia!

R 2 &

- CATHOLICISM&

THE PIVOTAL PLAYERS
Join An Enthusiastic Group
Studying The Pivotal Players -

Meet some of the most influential people of the Catholic Church
beginning with Volume Il of The Pivotal Players series. Explore:

= St. Augustine's captivating transformation in Christ;

= St. Benedict helping save Western culture

= Fulton Sheen’s pioneering of Catholic evangelization thru media

* Flannery O'Connor shocking, funny, influential stories

= St. Ignatius’ world-changing Spiritual Exercises; and

* Bartolomé de las Casas’ passion for human dignity and justice

WHEN? - SEPTEMBER 2157/22" thru spring
[@) TIMES/DAYS? — Monday 6:30-8:00 pm or Tuesday 9:30-11:00 am

SUPPLIES? — Student orders - Pivotal Players Volume Il Study Guide or
The Pivotal Players: 12 Heroes Who Shaped the Church
and Changed the World

QUESTIONS" — annette.the. catechlst@gmall com

A

ﬁé&lﬁc‘; ICIS M&a

LOS PERSONA]JES CLAVE
Unase a un Grupo Entusiasta
Estudiando Los Personajes Clave -

Conozca a algunas de las personas mas influyentes de la Iglesia Catélica
comenzando con el Volumen |l de la serie Los Personajes Clave. Explore:

= La cautivadora transformacién de San Agustin en Cristo;

= San Benito ayudando a salvar la cultura occidental

# Fulton Sheen pionero de la evangelizacion catdlica a través de los medios
= Flannery O'Connor historias impactantes, divertidas e influyentes

= San Ignacio y sus Ejercicios Espirituales que cambiaron el mundo; y

« Bartolomé de las Casas y su pasion por la dignidad humana y la justicia

;CUANDO? - 21/22 DE SEPTIEMBRE hasta la primavera
&HORAR]OS}DiAS" = Lunes 6:30-8:00 pm o Martes 9:30-11:00 am

ZMATERIALES? — El estudiante ordena - Guia de estudio Los Personajes Clave
?’b.;;:'uwn " g Lu;:ersmiai:s"(;;m 12 Héroes que Formaron
a esia y Lami ron e i
@ (PREGUNTAS? - orocnie the catechist@pgmail.com




ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

August 9, 2026

Mark 'ym _caze,m.f

Join us as we celebrate
the Feast of our Patron,

St. Monica

THURSDAY,
AUGUST 27, 2026
with a
SPECIAL FEAST DAY
MASS AT 6:30 P.M.

We look forward to celebrating
together as one parish family!

O
0

[ Marquen sus calendarios!

Acompanenos mientras celebramos
la Fiesta de nuestra Patrona,

Santa ‘Monica

cl
JUEVES,
27 DE AGOSTO DE 2026

con una

MISA ESPECIAL DE LA FIESTA
A LAS 6:30 P.M.

iEsperamos celebrar juntos
como una sola familia parroguial!

Come discover the beauty of your identity as a
daughter of God.

She Shall Be Called Woman (SHE) is a Catholic
women's formation program that invites women into a .
deeper relationship with Jesus Christ through Scripture, ==
authentic teaching, and meaningful community. Y
The program is divided into two sessions:

e Fall Session: September — November

e Spring Session: January — April
Our Fall Session begins on Sat., Sept. 19, from 9:00 to 10:30 a.m.
Each gathering features authentic speakers from diverse stages of
life who offer deeper insights into Sacred Scripture, theological
truths, and practical wisdom for everyday living. Through
engaging presentations and intimate small group discussions,
participants are encouraged to grow in faith while building lasting
friendships with other women.

SHE is more than a Bible study—it's a sanctuary where women
can be truly seen, known, and loved as they deepen their
relationship with the Lord. Whether you are single, married, a
mother, a grandmother, widowed, or discerning your next season
of life, you are warmly invited to join us on this transformative
journey of faith.

Registration is now open! For more information or to register,
please visit the parish website.

Ven a descubrir la belleza de tu identidad como
hija de Dios.
Ella Se Llamara Mujer (SHE) es un programa de formacion para
mujeres Catolicas que invita a las participantes a cultivar una
relacion mas profunda con Jesucristo a través de las Sagradas
Escrituras, ensefianzas autenticas y una comunidad significativa.
El programa se divide en dos ciclos:
oCiclo de otofio: Septiembre a Noviembre
e Ciclo de primavera: Enero a Abril
Nuestro ciclo de otoflo comienza el Sabado, 19 de Septiembre de
9:00 a 10:30 a.m.

Cada encuentro cuenta con ponentes que comparten sus vivencias
desde diversas etapas de la vida, ofreciendo una comprension mas
profunda de las Sagradas Escrituras, las verdades teologicas y
sabiduria practica para la vida cotidiana. Mediante presentaciones
dinamicas y conversaciones intimas en grupos pequefios, se anima a
las participantes a crecer en la fe mientras forjan amistades duraderas
con otras mujeres.

SHE es mas que un estudio Biblico: es un espacio acogedor donde las
mujeres pueden sentirse verdaderamente vistas, conocidas y amadas al
profundizar su relacion con el Sefior. Ya seas soltera, casada, madre,
abuela, viuda o te encuentres discerniendo tu préxima etapa de vida,
estas cordialmente invitada a unirte a nosotras en este viaje de fe
transformador..

Las inscripciones ya estan abiertas! Para mas informacion o para
inscribirse, por favor visite el sitio web de la parroquia.

SAINTS PARADE

SAE THE DATEI -

_ iAparta la fecha!

Saturday, October 31st, 2026
10:00am - 1:00pm
LE St Monica's Parish Hall and Parking Lot

= Saint costumes are encouraged =

Sabado, 31 de octubre de 2026
10:00 a.m. - 1:00 p.m.

Salén parroquial

estacionamiento
P GRATIS

= Se recomienda usar disfraces de santos =
k |

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

!e Santa Ménica




Nineteenth Sunday in Ordinary Time / XVIIIl Domingo Ordinario

+ . FAITH FORMATION

St Monica v
CATHOLIC CHURCH ,;}‘ ? 7 W IS GOING ON NOW!

Converse, TX :
\ Come by the parish office Mondav-Friday

Faith Formalion | 9:00 AM to 5:30 PM
e W — | OR
Register online by scanning the QR code helow.

The prui.;r ams we ofler are from

=) KINDERGARTEN THROUGH HIGH SCHOOL.
TUESDAY WEDNESDAY
O Spanish ® E:ﬂlf:lm-" S5th

14 & 20l year 'noll
Freet Hede Comrunsn I‘l‘g ksh
1* & 2ud yeor
Firal Holy Commusian

SCAN TO REGISTER

FEnglish o l'..-nfl I;‘.—hd yrar

EDGEII Confirmaten : 5

M..dcllc hl:.'huull. English 7:00 PM L y

!""Jb'h . :‘;i‘:hT‘:r:clnl ""“Iﬂ {ﬂ‘f ;"““"’ e
praddes 9 . 131h ,‘.../,’.,., - sy §

—_— = — L e — — e rf_"ﬂl'(?‘: arid Faa-\"
A MESSAGE TO OUR FAMILIES

=
Faith formation is more than just classces it s a Lifelong jousney that belps ours childien
ihenitily,

dimoonoer Goul's love, grow in their relationship with Jesus amid develop a strong Cathol

As parents, you are the first and most important teachers of your children in Laith.
By registering vour children for faith formation, vou are giving them the tools they
need to live their faith with confidence and ja\' in mda}"s world.

[hand gou for your ¢ grmmilmend lo ipour cf ds failh Jonrns

7T N\ FORMACION EN LA FE

/ Iglesia Catolica \ . e
/ Santa Ménica \ /a5 inseripeiones ESTAN ABIERTAS!

—— Converse, TX —— \ Visile la oficina parroquial de lunes a viernes

9:00 AM a 5:30 PM

Registrese en linea escaneando el codigo QR abajo,

|ﬂ' pm-;;r amas que ofrecemos son desde
ASTA LA ESCUELA PREPARA]

MARTELS MIERCOLES

FSCANEA PARA REGISTRARTE

g s

0 Espaiol: Kinder - 5.° grada
12§ 2. ail: ™
Prirers Camaniim Inglés:

L*y 2.° afo:
Primera Cemunida

Inglés:
IT'““.I“ 1o% 2 * ano:
EDGE Confirmacion
F-nd- I h:h'rr':n] u ]l\ﬁksﬁ 7:30 PM
grados 6.7 - B Lile Teen

@0@9

Escudda Preparatona
grados 9.0 . 12,9

.. UN MENSAJE PARA NUESTRAS FAMILIAS
v

La formacion en Ja (e es mucho mis que una clase; ex un camino para toda la vida
que avuda a nuestros hijos a conecer v amar a Cristo.
Como padres, ustedes son los primeros v mis importantes maestros de la fe de sus hijos.
Al inseribirlos en la formacion en la fe, les brindamos una base sélida para vivir su fe con confianza y alegria

. £ s’ " i iaa )
i(racias por condiar en Sanda 'f¥iernica!
r ] C

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 6



ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

August 9, 2026

BE THE

'~ DIFFERENCE

- INAYOUNG

PERSON'S
FAITH

JOURNEY

{ ~ | B >
! 2 ‘L | v ,l.,‘ v b
p e/ | N y . ﬁ "
) A

WE ARE SEEKING VOLUNTEERS FOR:

G LIFE TEEN
(High School Ministry)

% EDGE

(Middle School Ministry)

RELIGIOUS EDUCATION
CATECHISTS

(Elementary & Middle School)
@ CONFIRMATION | & I
CATECHISTS
POST-CONFIRMATION
CATECHISTS & MENTORS
You don't need experience.

YOU JUST NEED A HEART FOR CHR@IST!

CALL THE PARISH OFFICE

210-658-3816

THE CHURCH NEEDS YOU. OUR Y0

INTERESTED? = WED LOVE TO HEAR FROM YOU! / 7 YOUR

@

“Let the little children come to me,
and do not prevent them; for the kingdom
of heaven belongs to such as these.”

- MATTHEW 19:14 (0

EMAIL THE RE OFFICE
re@saintmonicaconverse.net

UTH NEED YOU. cHRIST Neeps ;/oz/. @7 »

WHAT WE NEED ARE FAITHFUL
MEN AND WOMEN WHO:

@ Love Jesus Christ
@ Desire to share their faith with young people

@ Are willing to listen, encourage, and accompany
our youth

@ Want to help build the future of our Church

Our youth face many challenges in today’s world
and need caring adults who can reflect Christ's
love, hope, and truth. A simple “yes” from you
could change a young person’s life forever.

WE WILL HELP YOU!

v Training and support are provided
v Curriculum and resources are available
v No previous catechetical experience is necessary

VIRTUS TRAINING
(SAFE ENVIRONMENT TRAINING)
IS REQUIRED FOR ALL VOLUNTEERS.

VES |
\ MATTERS!
O

TOGETHER,
WE CAN LEAD
HEARTS TO CHRIST!

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




Nineteenth Sunday in Ordinary Time / XVIIIl Domingo Ordinario

A Message of Gratitude

After 11 years of serving as the Parish Festival

Coordinator, I want to share that it is time for me to step
away from this volunteer role in order to focus on personal
and family matters.
It has been a great honor and privilege to serve in this
capacity and to witness the incredible power of our parish
community working together for a common cause. We are
truly a wonderful parish, blessed with generous people and
tremendous potential to accomplish even more.

I am deeply grateful for your trust and for allowing me
to develop and support this ministry alongside all of you
throughout these years. As I step aside, it is my heartfelt
hope and prayer that this effort will continue to grow,
strengthening our parish while promoting unity within our
diversity.

Thank you for your enthusiasm, your generosity, and
most importantly, for showing what we can accomplish
together for the greater glory of God.

May the Lord continue to bless St. Monica Parish and
guide all who serve our community.

With gratitude and sincere appreciation,
Bertha C. Castellanos

Un mensaje de gratitud

Tras 11 afios de servicio como coordinadora del festival
parroquial, quiero comunicarles que ha llegado el momento
de dejar esta labor voluntaria para dedicarme a asuntos
personales y familiares.

Ha sido un gran honor y un privilegio servir en esta funcién y
ser testigo del increible poder de nuestra comunidad
parroquial trabajando unida por una causa comun. Somos
verdaderamente una parroquia maravillosa, bendecida con
personas generosas y un enorme potencial para lograr atin
mas.

Les agradezco profundamente su confianza y el haberme
permitido desarrollar y apoyar este ministerio junto a todos
ustedes a lo largo de estos afios. Al dejar este cargo, mi mas
sincero deseo y oracion es que esta iniciativa contintie
creciendo, fortaleciendo a nuestra parroquia y promoviendo
la unidad en nuestra diversidad.

Gracias por su entusiasmo, su generosidad y, sobre todo,
por demostrar lo que podemos lograr juntos para la mayor
gloria de Dios.

Que el Sefior contintie bendiciendo a la parroquia de Santa
Monica y guiando a todos los que sirven a nuestra
comunidad.

Con gratitud y sincero aprecio,  Bertha C. Castellanos

This Year’s cis’s Appeal Theme is

== ’ i Ly
The Archbishop asks each of us to be courageous in
helping those who cannot help themselves, ensuring

that the needs of our Archdiocese are met.

WE ARE AT | Help us reach
L) : 1009/
82% L82%) 100%
. OF OUR GOAL! & by December! ’

If everyone gives their best during the next few months,
we could reach this goal much sooner.

~ To date, only 194 families have donated,
| but we have more than 1,800 registered
families in our parish.

‘We know this appeal is how our Archdiocese ensures the
Assumption Seminary continues to form new priests and deacons.
The San Pedro Center and the St. Joseph Center provide
help for children in crisis, and the St. Anthony Center offers
support to those in need. It also helps the Senior Services Center
provide transportation and activities for senior adults in our
Archdiocese who otherwise have no family in the area to help them.

Please place your envelope in the collection box
at the back of the church or give online
(select St. Monica as your Parish) as soon as possible!

-I-WW%W@MW/

> —

Please Keep Fr. Lubin in Your Prayers

As Fr. Lubin travels to visit his family and enjoys some well-
deserved time away, we ask that you keep him in your
prayers. May the Lord watch over him throughout his
journey, grant him safe travels, renew his strength, and bless
him with joyful moments of rest and fellowship with his
loved ones. We wish Fr. Lubin a safe and blessed trip and
look forward to welcoming him back refreshed and renewed.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

El tema de la Campaifia del Arzobispo de este aiio es

“Wz. s ma'ﬁ.”

El Arzobispo nos pide a cada uno de nosotros que seamos
valientes al ayudar a quienes no pueden ayudarse a si mismos,
asi como al asegurar que se satisfagan las necesidades de
nuestra arquididcesis.

i

i ESTAMOS AL iAytidanos a llegar al
82% 82%) 100%
DE NUESTRA META! para diciembre!

Si todos ponemos nuestros sobres durante los préximos meses,
podriamos alcanzar esa meta mucho antes de diciembre.

Hasta la fecha, solo 194 familias han donado,
pero tenemos mas de 1800 familias registradas
en nuestra parroquia.

Sabemos que esta campana es como nuestra arquididcesis asegura que el
Seminario de la Asuncién continte formando nuevos sacerdotes y didconos.
El Centro San Pedro y el Centro San José ayudan a nifios en crisis y el
Centro San Esteban brinda ayuda a quienes la necesitian.

También ayuda al Centro de Servicios para Personas Mayores a
proporcionar transporte y actividades para los adultos mayores en nuestra
arquidiécesis que tal vez no tengan familia en el drea que pueda ayudarlos.

iPor favor, coloque su sobre en la caja que estd en
la parte de atras de la iglesia o done en linea
(seleccione Santa Ménica como su Parroquia) lo antes posible!

[Gracias a todss los que ya han donads!

Por Favor Mantengan al Padre Lubin en Sus Oraciones
Mientras el Padre Lubin viaja para visitar a su familia y disfrutar de
un merecido tiempo de descanso con sus seres queridos, les
pedimos que lo tengan presente en sus oraciones. Que el Sefior lo
acompafie durante su viaje, le conceda un traslado seguro, renueve
sus fuerzas y lo bendiga con momentos de alegria, descanso y
convivencia familiar. Le deseamos al Padre Lubin un viaje seguro
y lleno de bendiciones, y esperamos darle la bienvenida de regreso
con alegria y renovado espiritu.
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Mision de la Escuela
Catolica St. Monica

srafion is '/

OPEN
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LE A0 P
THE 2026 -2027

= SCHOOL YEAR! 4§

We are excited Lo welcome new and returning
students for the upcoming academic year. Secure
yaur child's place today and become part of our
faith-filied school community where students
grow spiritually, academically, and socially.

St. Monica

CATHOLIC SCHOOL

Brindar a todos Jos estudiantes

un curriculo académico desafiante

dentro de un programa donde los
valores cristianos que reflejan el
amar de Dios s ensedan, practican
¥ estan siempre presentes

Faith. Excellence. Service,

nn LU EdLL QH'

26 - 2027!

Nos complace dar la bienvenida a estudiantes nuevos y que
tegresin pars el priximo aiio escolar. Reserve hoy el lugar
de su hijo y forme parte de nuestra comunidad escolar liena
o T, donde los estuduntes crecen espiritusl, académeca

y socialmente

Una educaciin lena do fo

s un hermasa regaia para darke 2 su hijo
Ut reQalo que nadie podrs quitarle jamas.

St. Monica Catholic School
MISSION - i |

To provide il students a challenging §
academic curriculum within a

program where Christian values
reflecting God's love are taught,
practiced, and ever-presant. |

PARA MAS IN

@ Llame 3t 210-658-6701

AACION

1 0 WED D€
www.saintmonicaconverse.net

FOR MORE INF

@ Call: 210-658-6701

www.saintm

O Email: office@saintmonica.net

IN, PLEASE

to. office@saintmonica.net
Visit the
A faith-filed educalion

1 o wonderful gift to give your child —
a gift that no one can aver take away from them.

nverse.net

o
HTURETETTIBERTIASUYXYXLTITE co u u
AITEVEVB)]IFOALILJOUTGEBR RIL i °'; Sat;rday,tALﬁust 15th
SPYRRWVHXRMIKUQEKTBUAB]JE] a9 AL, 298 B,

I NPGO]NFZUUYZMMRIBPOOQTWS (unless in the containers fill up sooner)
r o . . , - . . NEW LOCATION: Converse Senior Center
TEHRPVQKALAKBSWGE L .:,QA.\“,Q
405 S. Seguin Converse, TX 78109
UVY AOSZNEKTDGCHDT BTDOQDTBTFY 2
- g z Free to City of Converse Residents.to participate in this
I DAZIARYMZDVHLTEFOYCROWDMS event. You will need to bring your City of Converse Utility
WRVYYDECKVXKLEGCBRXMEG GQGIXAGQ Bill and a government issued ID with the address matching
FIUVPCVHONGOVEKBTTPFELGZTET CM the Converse garbage bill to be able to drop off your junk.
MYLAPUQYIBIRCRAKROLTGSWYTLO ACCEPTABLE ITEMS: X ) PROHIBITED ITEMS:
- . " . . Furniture, Mattresses, Washers/ Items generated by a contractor
LJTCLWEKEMLDNOHHMMLPUOTI AZV ] 4 . i g ;
. - Dryers, Sinks/Toilets, orb Batteries & El 5
ERECI T TDEUGLCWERBETXSONHTKC Refrigerators (No CFCs), Concrete, Brick, Asphalt and
3 I N ¢ r o - Water Heaters (Drained), Roofing Material, Construction debris,
" [\f FUMAUBLIEELTERECTERER B P BBQ Grills (No Fuel Tanks), Gasoline, oil & filters, Paint or
I VQITSI1IGHZHLEVPAZWHNCLWMI Carpeting cut into four stain products, Tires and
KAVZWOMULTET JEKVUEKELAZKETLTIGO QA foot (4') bundies. :z:;‘:; i‘:};":r:;‘:"”’"""‘“
R I TYKRERMIEK ] AFZRAIDNSRZ RS SDIMEK
OV F VEXEWI]I Y¥YYHUZEYENINGTYEL
WEMHFMAQUHI JPFSELUPTICSIDHRD CIUDAD DE anVERSE
exeretrrcorryaxnioorxvon | LIMPIEZA COMUNITARIA
DERUKEBEBTIEQFQIEKIZXHAVMEUPMHUHTD sera el sa'bado, 15 de agosto
J] REIMAOUBVCZAMUVRCPETWS S I de 8a.m.a1la.m. 8 oo
UNNUXQMIV]J]MGXIXRXLEKI]JVUNVT (a menos que los contenedores se llenen antes) i CONVERSE
XGLHRUCULLXWGAYHEKTIUGYGGTD O NUEVA UBICACION:Ceq&oparaPersonasMayores
T O NHZM N DENETH o de Converse 405 S, Seguin Converse, TX 78109
Q ! J Q & GI1RF uvop 0 Gratis para los residentes de la Ciudad de Converse para
participar en este evento, Debera traer su factura de servicios
de la Ciudad de Converse y una identificacion oficial con la
direccién que coincida con la factura de basura de Converse
para poder dejar su basura,
[X) ARTICULOS PROHIBIDOS:
H Muebles, Colchones, Lavadoras/ Articulos generados por un contratista
. . Secadoras, Fregaderos/Inodoros, o negacio, Baterias y electronicos,
Afraid Approaching  Boat Crowd i Refrigeradores (sin CFC), Concreto, Ladrillo, Asfatto y material
M : M : | Calentadores de agua (drenados), para techos, Escombros de
Dark DI.SCIPIeS Evenlng Frlghtened ‘ = <~ Parrillas de gas o carbén construccién, Gasolina, aceite
Lake Miles Rou gh Rowed E (sin tanques de combustible), y filtros, Pinturas o tintes,
. . *<  Alfombras cortadas en paquetes Liantas y partes de vehiculos
Search Shore Shoreline Walklng ” de cuatro pies (4). y aparatos que contengan Freon. g
Wind

< 4 - (]
iTrabajemos juntos por una Converse mas limpia y hermosa! ~ R

Let's work together for a cleaner, brighter Converse! @

9 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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@ THE UPS sromg 902 Kitty Hawk Rd.
Universal City

Kevin & Lisa Palmer
Owners & Parishioners

t PARISHIONER DISCOUNTS

Live your Faith

89.7FM or EWNTN

Pro-Life

sacfl.org

Catholic Tv SA
grnonline.com

www.johnpaul2chs.org -

i ST. JoHN Paul 11
7 CaTHOLIC HiIGH SCHOOL

FuIIy accredited Archdiocesan Roman Catholic
college preparatory high school located on the I-35
corridor between New Braunfels & Schertz, TX
830-643-0802

MARY KAy°

Independent
Beauty Consultant .
marykay.com/sbell2

Call: 210+666+8453
Text: 210-887-0793

TSBPE Lic #M36596

DE5
PLUMBING

New Construction * Service & Repair
Commercial & Residential
210.658.7100 » www.ss-plumbing.com

Get this bulletin
emailed to you
every week.

>

Simply go to

@

www.KofC-9681.org

%mgbtz of Columbus

START YOUR WEEKEND
Seerng OFF RIGHT!
St. Monica ST- MONICA COR
since 1987 MEN S MINISTRY

rayer - Formation- Frater

Meets every Saturday me
from 7 — 8:30 AM
Mollicone Building, Room 1

ALL MEN ARE WELCOME!

@
GILSONLAW

PURPOSE DRIVEN PLANNING

or::g 210.566.6700 OLPH'94

Notre Dame 07

05

www.DM.CHURCH/5179

...0r scan =) [u]

% DISCOVERMASS

In Loving Memory of
GUADALUPE F. CHAGOYA
(12-27-21)
“We will hold you in our hearts until
we see you again in Heaven”

From Gil & Monica, Todd & Velma Ramirez
and Grandkids Thomas & Marisa

Cathollc
Planners

* Planners & Calendars
* Holy Days & Feast Days
* Notes Sections & more!

%iocesan.comlshop

January 2026 I

Q

LAURA HILBIG

Co-Owner, Certified Travel Advisor

we turn your travel dreams into reality.

Call us today to start planning!

g$poN 210 204 6671
< LAURA@LLTRAVELCO.COM na!,;ggy -

www.lltravelco.com

Ortiz & Ortiz

Abogados de Inmigracion, PLLC

Nuestra oficina ofrece los siguientes servicios:
- Ciudadania - Permiso de Trabajo
- Renovacion de Residencia - Proceso Consular

= DACA - K-1Visa Matrimonio
- Peticion Familiar -UVisa

- Ajuste de Status - VAWA Visa

8018 Kitty Hawk Rd., Unit1, Converse, TX78109

ortizortizabogadosplic@gmail.com

210-900-3961
210-941-5460

Consulta gratis con la entrega de este boletin

From unforgettable pilgrimages to dream vacations, | @

g @ EMms
0, S —

FAMOSO

TREALYY™
Ruben Gamez
REALTOR®
210.885.6335

gamezrealestate@gmail.com
CarlosFamosoRealty.com

, OMAMMOT

ROOFING & SOLAR.

\V

FAITH. FAMILY. ROOFS.

COMMERCIAL
RESIDENTIAL

210-263-1144

MAMMOTHROOFS.COM

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Funerals & Cremation

 Proudly s
1210.658

625 K;tty aw

JohnR. Del

/‘ TR z T — - = —
;3.C010mal Funeral Home
erving our community for over 40 years.

@J.Q,gjaltun\iversal.com

al City, TX

2 StateFarm

gado

catholicmatch®
Texas

b

S

CatholicMatch.com/goTX

EWTN.COM/RADIO

51 Year Agent Serving the Community

Professional - Caring

- Servant

Home - Auto - Life - Business

Hablamas Espaiiol

410 Pat Booker Roa

d, Universal City, TX

210-658-6291

john.delgado.b39p

GARDEN RIDGE
ANIMAL HOSPITAL

210-651-0808
KeviN T. TEMPLEMAN, DVM

Erizasetn C. TEMPLEMAN, DVM
19121 FM 2252, Garoen RipGe

@statefarm.com

Catholic Daughters of the Americas #2489 |8
Monthly Meeting the 3rd Saturday of Each Month
www.saintmonicaconverse.net

//\\Q\
M& L

ROOFING, INC.

- Licensed
- Reasonable

Residential Reroofing Specialist

Roofing  [IRIAIISEIENIING
¢ Il
right  (|fJININENERE:
Since 1979 |7

T T
s L)

%=7 CONVERSE
AL SUAREZ

Mayor  Ofc: 210.658.5356

Converse, TX 78109 Cell: 210.204.0557

www.conversetx.net Fax: 210.659.0964
mayorsuarez@conversetx.net

s  ADVERTISE
HERE

Promote your Business
AND Support your Parish.

Julian Cook ~ 512-351-6481
jcook@diocesan.com

406 S. Seguin

Peter Gomez
210-578-9857
(TTY: 711)

Monday - Friday
8am.-5p.m.
Se habla espafiol.

Y0040_GHHHXDFEN23a_BC_C
7215 E Loop 1604 N #112
Converse, TX 78109

..‘icl'\-in;'_r our Customers & Communt

Past. g 7.
Present. 7 SfBHERTZ
Future. ( %?{55%
Your Bank For Life.

6 Locations to serve you.
(210) 945.7400 | SchertzBank.com

IN LOVING
MEMORY OF

Judy Giannetto

Joe Mika
- References
« Free Estimates 210-659-6664
tysince 1913 # AmericanBank

COOLING & HEATING

NO SERVICE FEE WHEN YOU SHOW THIS BULLETIN

($49 VALUE) - FREE ESTIMATES &

2ND OPINIONS ON SYSTEM REPLACEMENTS

WWW.AIRPROSA.COM

RESIDENTIAL, LIGHT COMMERCIAL, SERVICE, REPAIR & REPLACEMENT

(210) 383-4682 - service@airprosa.com

Partner with St. Monica
Catholic Church and
American Bank’s
Covenant Program and
watch your
organization’s deposits
make a difference.

9154 FM 78 | Converse
(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City
(210) 659-4000

UGERRAARL americanbank.com | Member FDIC
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St. Monica Catholic Church

501 North St., Converse, Texas 78109
Phone Number: (210)658-3816

Website: www.saintmonicaconverse.net

|

MINISTRIES

ACTS: Sindia Aguirre
ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays
& Saturdays from 9 a.m. till Noon
ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo
BALLET FOLKLORICO: Meet Mon & Thurs 5-9 pm
Mollicone Rm 104 - Coordinator Maria Cabigon

BEREAVEMENT MINISTRY: Meet every other Thurs.
in the Goertz room Dcn. Sean Dooley

BIBLE STUDY (English): Timo Zepeda & Annette Winfield

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS:

Meet 3rd Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or July.
Contact: Melinda Vanderdrink

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish)
Tues 6- 7:30pm & Wed. 9 - 11am in the Parish Hall Lupita Ruiz

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English)
Meet every 2nd & 4th Sat. at 10am & the following Mon. at 6pm

<)
INS

¢

ST. MONICA
CATHOLIC CHURCH

HEALING HEART: Elsa Lopez

HIGH SCHOOL YOUTH GROUP: Meet Wednesday evening
after religious education at 7:45pm in the Parish Hall

HOMEBOUND: Barbara Ward

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues 7:00 p.m.
Hector Lozado Grand Knight

LOVESTRONG: Tony & Isabel Canez

MILITARY MINISTRY : Meet 2nd Thurs.of the month
6:30-8:30 pm Mollicone Rm 101 Jourard Daep

PERPETUAL ADORATION: Christian Zunino
PLANIFICACION FAMILIAR NATURAL: Meet 3rd Wed 1-2 pm: Reyna Vazquez
POWER POINT MINISTRY: Claudio Corrales & Courtney Sheehan

ST. KIZITO’S HOPE MINISTRY Meets 2nd Sunday
of the month after the 11am Mass - Mollicone building.
SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m.

STRIVE: Meet 1st & 3rd Friday— Mollicone building.
Contact: Gabe & Diana Canez

contact: Natalia Lopez

EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER,
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER:

Contact: Anita Moreno to join any of these ministries.

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, Joe Luera

VOCATIONS: Elvia Armenta
YOUNG ADULT MINISTRY-STRIVE: Contact - Gabe & Diana Canez

WELCOME MINISTRY: Tony Canez

St. Vincent
de Paul

O (210) 658-8791
e

Services are available to
all parishioners.

Need @a/}mmaf ¥

Preparatlon Class? &

Parents & (_.odparenl.s must attend
a baptism preparation class
in order to baptize a child,

i English class will be held
=) the first Saturday of the month.

Spanish class on the

second Saturday of the month.

HOMEBOUND 7//inistiy
: 7/@;@0@

Be a part of this amazing ministry
by sharing vour love
of the Eucharist.
L 4

Please be advised that if you are
not able to attend Mass due to
long term physical impediment,
call the office so an Extra-Ordinary
Minister of Holy Communion may
be scheduled to visit you.

;,Neéesita una
Clase de Preparacion ¢

Bautismal?

MINISTERIO oo Visitacion
A LOS ENFEEMOS

Sea parte de este maravilloso ministerio
compartiendo su amor por
la Eucaristia.
v

@ Sepa gue si usted no puede asistir a

Misa debido a una impedimento fisico

a largo plazo, llame a |a oficina para
Ministro Extraordinario de la

Sagrada Comunion pueda programar
una visita para usted.

San Vicente
de Paul
O (210) 658-8791

Martes - Jueves
10am.alpm.

Padres vy Padrinos deben asistir a una clase
de preparacion bautismal para poder baulizar
a un nino(a).

TLa clase en inglés se llevard a cabo
¢l primer sédbado del mes.

T.a clase en espaniol se llevard a cabo
¢l segundo sébado del mes.

@ Por favor llame a la oficina para inscribirse.

Los servicios estan disponibles
para todos los feligreses.

ara mas informacion.
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